5) Robert Besch FE Eisenach GmbH

Rabert-Bosch-Alles 1
99817 Eisenach -
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ_—<¢Q note no 8080294 Page 1
1) Customer 5) Supplier No., LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1 .
}Robert Bosch GmbH 1000911829 | 0091020720 |p3 | 25.11.2020
Kbg .
_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
Robert -Bosch ﬁHm.WN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | [carrier 24.11.2020
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %,M_.m_..z o
Vehic. :
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH b | 1™ | |24190133
19) Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
truck collect. load Free Carrier 2 EPP gross 422,0 |, 250,2
25) Dispatch Address Destination d.@b Nm W \W 26) Receipt-funtoad-point
Magna PT S.p.A. |50
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) N2 A%F SOV T\LY 14249
27} Pos 128) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{Is) - Notes
1  }0261.230.491 u72 (2517254501 Druck-/Temperatursensor 5.440
K Ussy,
KUEMNELMNAGEL sl By 7L
ACCEITAZIONE MERCE LI L
V. % -~
Quantita dichiarata: fy -2 - . J\f
Quantita effettiva; mr_ r O 2 e, fwzu
Tipo Imballaggio: v \\‘\Q ' oQQbQ %.&m
Quantitz Imbaili: N . Vo \»u\.h‘ N\.V%N Q\%\A\
Confoaita alle schede d'imballo:  [SikeO! @r\%nw @v&wn 7
Datg cortzollo: M > § 7 ﬁ.QhJ .
Firm Amwm\/ h ’ QNRVYRVMNMMﬁ
mmd. e h\@ { .
hwmknw\; ‘. /
-
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice chack
Receiver notes Date
> Name
bzw Nr
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

£
-

Ordine di Trasporto / Transport Order

3
Sender/ Mittenle , VAT-ID-No. / N° partita IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Cotlection adgress / Indirizo del luogo di carieo (i ritlro)

[}
P — A A GEW —
25-NOvV-2020 A=A (7~
915813612600
Order Goda / Orcine di trasporia
ERF-EC-1361260
Delivm‘{ terms / Termlnal addrass /
Gongizlonl dl irasporto Indirizza terminale

frea domiglta — ex works
0 franco dom, D franco fabbricg
Cleared Uncleared
D sdoganalo D

DHI. FREIGHT GMBH

gt gréssdugargto ERFURT
D) darpaet, Lt non egt| BEI DEN FROSCHACKERN 7
Canslgres  Desinaaro VATD-ND./5° parlita VA [givgae It 1D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dultrﬂers nonpag.  fTel:+49 361 49 30 40
: Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINY 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addllional trnsport Insurenoa f Tesminal referenca /
Asskourazione complementae
022011129112 Numero di dossler
Delivery address / Indirizza di consegna della merce 0 siws O :: ?
Cumency/  Valug for nsurance/ Customers referente /|
Valuia Valore dia assicurarg Riferimenti del cliente
NatTMP-TNW-194016
Tercainal di arrivo Contactfel,
Termlinal de destinalion Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quzntlly Backlng Deseription of goods Custys’ il Gross welght in kg Valus (with currency)
Marche 2 numeri Quantith Imballzggio  pescrizions delfa merce Taritia doganale Pese lordo In kg Valors (con valuta)
PARTS 844.0
4 |PAL PARTS
Payablawelght in kg Total gress weight In kg
EX WORKS Paso tassabilz In kg Totali pesn lordo In kg
Dim. X emy % om= 4. 800w 0.00 w} 1,200.00 844.0
Special consignments / Richiests particotar
Special Instructions / Istnrioni particotar] Enclosures / Allegati

FAN

clardini, =n

Coltection al sender Delivery to consignee IMPORTANT According to GMA, transport damages have 1o be noted on
Ritire dal miltente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of {2z eansignment, Damages nat visihla I:L nutu be‘
notified in wrillag ta the responsiula EVROCOHNECT lemminal within 7 2
Date /Bata Dals/ Dila Via de1 C
Time / Orario Tima / Orln
Driver’s slgnature { Firma dellauiista Consignes’ signature Consignee's name In block letters
Firma de! destinatario Nome dI ¢hi firma In stampatello
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s (ST L Sl

d- 70026 Modugno (BA)
020~

o

cor] riserva di

EUROCONNEGT Transpart Conditians apply exelusively to all DHL EunoconuEkﬁSﬁﬁbﬁuﬁr@

Tutte lo spedizion] EUROCQNNECT sono vincolate alle Condlzionl Generall di trasporto EUROCONNECT

qualita e quantita”




